	The financial security provided by your host/sponsor will be released if you document that you have left the Schengen area within the period of the visa and have not otherwise given cause for payment of the financial security.

In all cases, the Danish Immigration Service will consider whether the documentation for timely departure from the Schengen area is adequate. The Danish Immigration Service will consider your return to be adequately documented if you appear in person at a Danish Mission authorized to receive visa applications and present your passport, ticket, boarding card stub, etc., from which the time of your departure from the Schengen area appears.

The Danish Immigration Service may - according to circumstances - also consider your return to be adequately documented if you send a copy of the first pages of your passport with your personal data and a copy of the pages with the relevant entry and departure stamps as well as your ticket and the original boarding card stub by mail direct to the Danish Immigration Service: Udlændingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen Ø, Denmark.

Сумма экономической гарантии, предоставленная приглашающей стороной/спонсором, будет освобождена от уплаты, если Вы можете документировать, что Вы покинули зону Шенгена не позднее срока окончания действия визы, и не существует других причин, по которым данная сумма может быть востребована к уплате.

Датской Иммиграционной Службой во всех случаях будет рассмотрено, является ли документация для своевременного отъезда из зоны Шенгена достаточной. Датская Иммиграционная Служба признает документацию для возвращения достаточной, если Вы лично придете в соответствующую Миссию Дании, которая имеет право принимать прошения о визе, и предъявите Ваш паспорт, билет, корешок посадочного талона и т.д.  с того времени, когда обозначен Ваш отъезд из зоны Шенгена.

Датская Иммиграционная Служба может – в соответствии с обстоятельствами – признать, что Ваше возвращение подтверждено соответствующим образом, если Вы пришлете копию первой страницы Вашего паспорта с личной информацией, копию страниц паспорта с отметками о въезде и выезде, а также Ваш билет и корешок посадочного талона, по адресу Датской Иммиграционной Службы: Udlændingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen Ø, Denmark.


	

	*S15 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless you are a family member of a Danish citizen:

Информация, указанная в данном пункте не относится к случаям, в которых Дания рассматривает прошение о визе от лица других стран Шенгена.  Помимо этого данная информация не относится к членам семей граждан ЕС и Европейской Экономической Зоны (супруг/супруга, дети или родственник по восходящей линии), если только Вы не являетесь членом семи гражданина Дании:
I consent to my host/sponsor in Denmark receiving information about the outcome of the case on request, including a copy of the decision, and about the progress of the case. My consent means that my host/sponsor may receive confidential information about my private affairs. However, this consent does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on behalf of other Schengen countries.
Я даю свое согласие на то, чтобы приглашающая сторона/спонсор в Дании получал по запросу информацию о результатах дела, включающую копию решения, а также информацию о развитии дела.  Мое согласие подразумевает, что приглашающая сторона/спонсор имеет право получать конфиденциальную информацию о моей личной жизни.  Как обычно данное согласие не имеет силы в случаях, где Дания  рассматривает прошение и визе от лица других стран Шенгена
 FORMCHECKBOX 
 Yes/Да      FORMCHECKBOX 
 No/Нет


	

	*S16 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless you are a family member of a Danish citizen:
Информация, указанная в данном пункте не относится к случаям, в которых Дания рассматривает прошение о визе от лица других стран Шенгена.  Помимо этого данная информация не относится к членам семей граждан ЕС и Европейской Экономической Зоны (супруг/супруга, дети или родственник по восходящей линии), если только Вы не являетесь членом семи гражданина Дании:
In a case regarding payment of the security provided by my host/sponsor, I consent that the Danish Immigration Service and the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs may, on request, pass on to the host/sponsor or a person representing the host/sponsor any information relating to such case. I also consent to such information being passed on to the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs in the event of any appeal against a decision made by the Danish Immigration Service regarding payment of the security. My consent means that my host/sponsor or his or her representative may gain access to confidential information about my private affairs. Moreover, my consent involves that in connection with considering an appeal, the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs may pass on to my host/sponsor or a representative of my host/sponsor any information relating to a case about payment of security.

At the same time, I consent to the Danish Immigration Service submitting the documents in a case concerning the payment of security to the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs in connection with any appeal against such a decision.

The Danish Mission may reject the application if you do not give such a consent.

В случаях относительно выплаты экономической гарантии предоставляемой приглашающей меня стороной/спонсором, я даю свое согласие на то, чтобы Датская Иммиграционная Служба и Министерство по делам беженцев, иммиграции и интеграции, может по запросу предоставлять приглашающей стороне/спонсору или лицу, представляющему приглашающую сторону/спонсора любую информацию по подобному делу.  Я также даю свое согласие на то, чтобы подобная информация могла быть направлена в Министерство по делам беженцев, иммиграции и интеграции в случае подачи апелляции по решению, вынесенному Датской Иммиграционной Службой относительно выплаты суммы экономической гарантии.  Мое согласие означает, что приглашающая сторона/спонсор или его/ее представитель могут получить доступ к конфиденциальной информации о моей личной жизни.  Помимо этого, в случае рассмотрения апелляции мое согласие позволяет Министерству по делам беженцев, иммиграции и интеграции передавать приглашающей стороне/спонсору любую информацию относительно дела о выплате экономической гарантии. 

Вместе с тем я даю свое согласие на то, что Датская Иммиграционная Служба направит документы по делу относительно выплаты экономической гарантии в Министерство по делам беженцев, иммиграции и интеграции с возможной апелляцией по вынесенному решению.

Датская Миссия имеет право отклонить прошение, если Вы отказываетесь предоставить подобное согласие.

 FORMCHECKBOX 
 Yes/Да         FORMCHECKBOX 
 No/Нет


	

	S17 Place and date

       Место и число


	S18 Signature (for minors, signature of custodian/guardian)

       Подпись (для несовершеннолетних подпись опекуна/попечителя)
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